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Ie¸ hen¡phm³ Bhiy¯n\v ImfIÄ CÃmbncp¶p

AhnsS. Hsc®¯ns\IqsS thWambncp¶p. A¡mcW¯mÂ

Feoi F¶ sNdp¸¡mc\mb

Irjn¡mc³ ]Wn \nÀ¯nbnÃ. Hcp 

ImfbpsS IpdhpÅnS¯v Xm³ 

Ibdn\n¶p. ià\pw   

_p²nam\pamb Hcp ITn\m[zm\n 

Bbncp¶ncn¡Ww

B 

a\pjy³.



A§s\ Feoi Ie¸bpta´n

]Wn sNbvXpsImncn¡pt¼mÄ 

ssZh¯nsâ {]hmNI\mb

Genbmhv h¶v At±ls¯ 

hnfn¨p. ssZh¯nsâ

Zmkt\msSm¸w Bbncn¡phm³ 

thn B sNdp¸¡mc³

IrjnØew hn«pt]mbn.

A§s\bncns¡ Hcp Znhkw

ssZhw Genbmhns\

Npgen¡män\mÂ kzÀ¤¯nte¡v

FSp¯psImpt]mbn. Ct¸mÄ

C{kmtben\pthnbpÅ

ssZh¯nsâ {]hmNI³ 

FeoibmWv.



Genbmhv t]mbXnÂ

Feoi ZpxJnX\mbncps¶¦nepw

Genbmhn\pmbncp¶Xpt]mse iàn

X\n¡p \ÂIWsa¶v At±lw

ssZht¯mSv {]mÀ°n¨p.



Feoi Genbmhnsâ ]pX¸v FSp¯v

Genbmhv sNbvXXpt]mse \ZnbnÂ

HgpIp¶ shÅ¯n³aosX ASn¨p. 

shÅw cmbn Xncnªp! ssZhw

Xt¶mSp IqsSbps¶v Ct¸mÄ

Feoi Adnªp. 



Feoi _tYÂ 

F¶ ]«W¯nte¡v 

t]mIpt¼mÄ, Nne 

_me·mÀ At±ls¯ 

]cnlkn¨p, AhÀ 

hnfn¨p]dªp: 

“sam«¯ebm 

Ibdnhm!” Feoi  

ssZh¯nsâ 

ip{iqjI³ 

BsW¶ 

Imcyw AhÀ 

IW¡m¡nbnÃ.



`bm\Iamb Hcp 

Imcyw AhÀ¡v 

t\cn«p. Im«nÂ\n¶v 

cp s]¬IcSnIÄ 

Cd§nh¶v AhcnÂ 

\mev]¯ncv 

_me·msc 

Iodn¡fªp.



ISw hm§nbncp¶

]Ww XncnsI

sImSp¡phm³

hIbnÃmsX

hnjan¡p¶

Hcp hn[hsb

Hcn¡Â Feoi

Ip. Xsâ ]Ww

CuSmt¡Xn\v,

AhcpsS cv 

]p{X·msc ASnaIfmbn

]nSn¨psImpt]mIphm³

ISw sImSp¯ BÄ

{ian¡pIbmbncp¶p.



“t]mbn Abev¡mtcmsSÃmw ]m{X§Ä hm§n¨psImphcnI... 

Hgnª ]m{X§fmbncn¡Ww,” Feoi ]dªp. B

kv{Xo¡pthn                          ssZhw Hcp  AÛpXw

sN¿phm³                            t]mIbmbncp¶p.



B hn[hbv¡v Hcp `cWnbnse F® am{Xta ho«nÂ D

mbncp¶pÅq. F¶mÂ B `cWnbnÂ\n¶v B 

]m{X§fnseÃmw AhÄ F® \nd¨p. A¡me¯v

henb _mXvSºpIÄ Dmbncps¶¦nÂ

ssZhw AXn\I¯pw

\ndbv¡pambncp¶p

F¶v \n§Ä Nn´n¡p¶ptm? 

B hn[h F® hnäp

Xsâ a¡sf hosSp¯p. 



Feoi AXphgn hcpt¼msgms¡bpw 

At±l¯n\v hn{ian¡phm³thn asämcp 

kv{Xobpw AhcpsS `À¯mhpw X§fpsS 

ho«nÂ Hcp 

{]tXyI apdn Dm¡n. 

B apdnbnÂ 

AhÀ Hcp 

InS¡bpw 

Hcp taibpw 

Hcp Itkcbpw 

Hcp hnf¡pw 

sh¨p. B apdn 

Feoibv¡pthn 

am{Xw ]WnXXmWv. 



Cu Z¼XnIÄ Xt¶mSp Im«nb kvt\l¯n\v F´p 

{]Xyp]Imcw \ÂIWsa¶v Feoi Nn´n¨p. AhÀ¡v 

a¡Ä CsÃ¶ Imcyw Adnªt¸mÄ, Feoi B 

kv{XotbmSv hnizkn¡m³ ISp¸apÅ Hcp Imcyw 

]dªp. “ASp¯ 

hÀjw Cu kab¯v 

\o Hcp aIs\

AsW¨psImÅpw”
AXv 

kXyambncp¶p. 

ASp¯ hÀjw 

AhÄ¡v Hcp 

aI³ P\n¨p. 



Nne hÀj§Ä Ignªt¸mÄ Hcp Znhkw B aI³ Xsâ 

A¸t\msSm¸w hbenÂ Bbncn¡pt¼mÄ, “Fsâ Xe, 

Fsâ Xe” F¶v Ah³ Icªp. Ahs\ A½bpsS 

ASp¯psImph¶t¸mÄ a[ymÓw hsc AhfpsS aSnbnÂ 

Ccp¶tijw Ah³ acn¨pt]mbn. A½ Ahs\

FeoibpsS apdnbnse  InS¡bnÂ InS¯n. Ahsf 

Bcp klmbn¡psa¶mWv 

\n§Ä Nn´n¡p¶Xv?



Feoi F¶v \n§Ä ]dtªm? icnbmWv! AhÄ Hcp 

IgpX¸pd¯v Ibdn AXnthKw HmSn¨pt]mbn, Feoisb

At\zjn¨v! Feoi AhfpsS ho«nÂ h¶p, X\n¨v

apIfnes¯ apdnbnte¡v Ibdnt¸mbn, ssZht¯mSv

{]mÀ°n¨p. ssZhw B      

aIs\ Pohn¸n¨p. Feoi

B kv{Xosb

hnfn¨n«v

]dªp, “\nsâ

aIs\ FSp¡pI”
AhÄ F{X

k´pjvSbmsbt¶m!



ASp¯ cmPyamb kndnbbnÂ 

\bam³ F¶p t]cpÅ Hcp 

tk\m]Xn Pohn¨ncp¶p. Ah³ 

alm\pw am\y\pw Bbncp¶p. 

F¶mÂ Ah\v IpjvTtcmKw 

F¶ k¦SIcamb Hcp XzIv 

tcmKw Dmbncp¶p.



bn{kmtbenÂ\n¶v ]nSn¨psIm

pt]m¶ncp¶ Hcp sNdnb ASna 

s]¬Ip«n \bamsâ `mcy¡p

mbncp¶p. Cu s]¬Ip«n ]dªp: 

“\bam³ bn{kmtbense 

{]hmNIsâ ASp¡Â H¶v 

sNs¶¦nÂ 

Ah³ Ahsâ IpjvTtcmKw 

amäns¡mSp¡pambncp¶p.”



\bam³ B {]hmNIs\ ImWphm³ Hcp§n ]pds¸«p. 

{]hmNI\v k½m\w sImSp¡phm³ Ah³ shÅnbpw 

s]m¶pw at\mlcamb hkv{X§fpw IcpXnbncp¶p. 



FeoibpsS Zmk³ ]pd¯ph¶p ]dªp; “t]mbn     

tbmÀ±m³\ZnbnÂ

Ggp{]mhiyw

Ipfn¡, F¶mÂ \o

ip²\mIpw.” \bam³

{Ip²\mbn. Xsâ

\mSmb kndnbbnepÅ

\ZnIfnse ip²Pe¯nÂ 

X\n¡v Ipfn¡cptXm?

Ip]nX\mbn ho«nte¡v 

Xncn¨pt]mIm³ 

Ah³ \nÝbn¨p.



\bamsâ 

`mKy¯n\v, 

FeoibpsS 

hm¡pIÄ 

A\pkcn¡phm³ 

Xsâ Zmk·mÀ 

Ahs\ t{]cn¸n¨p. 

A§s\ \bam³ 

tbmÀ±m³\ZnbnÂ 

t]mbn 

Ggp{]mhiyw 

ap§n¡pfn¨p.



\bam³ F¶ IpjvTtcmKn

kuJyambn! AXpapXÂ

\bam³ Xs¶ 

IpjvTtcmK¯nÂ\n¶v

kuJyamb

kXyssZhs¯þFeoibpsS

ssZhs¯ Bcm[n¡phm³ 

XpS§n. ssZh¯nsâ

Zmk\mb FeoibpsS

acWtijhpw ssZhw

At±ls¯ D]tbmKn¨p. 

Ime§Ä¡pap¼v Feoisb

AS¡nbncp¶ IÃdbnÂ

HcpZnhkw Hcp a\pjys\

AS¡pIbmbncp¶p.



B a\pjysâ icocw 

Feoi{]hmNIsâ 

AØnIfnÂ 

kv]Àin¨t¸mÄ B 

a\pjy³ Poh³ 

{]m]n¡pIbpw Fgpt¶äv 

\nÂ¡bpw sNbvXp. 

kXyambpw ssZhw 

Xsâ almiàn Xsâ 

hnizkvXtkhI\mb 

FeoibneqsS 

shfns¸Sp¯n.



Feoi AÛpX§fpsS a\pjy³ 

ൈദവവചനത്തില്‍ നിന്നും ഒരു കഥ. 

ൈബബിളില്‍ നിന്നുംഎടുത്തത്.

2 cmPm¡·mÀ 2þ13 

"നിങ്ങളുെട പര്േവശന വാക്ക് െവളിച്ചം പകരെട്ട." 
സങ്കിര്‍ത്തനം 119:130
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അവസാനം



അദ്ഭുദവനായ ൈദവം നമ്മെള സൃഷ്ടിച്ചുെവന്നും 
നാം ൈദവെത്ത അറിയണെമന്നും ൈബബിൾ പറയുന്നു.

നാം െതറ്റുകാർ ആെണന്ന് ൈദവത്തിനറിയാം അതിെന പാപെമന്ന് വിളിക്കുന്നു 
പാപത്തിനുള്ള ശിക്ഷ മരണമാണ് .എന്നാൽ ൈദവം നമ്മെള േസ്നഹിച്ചതുെകാണ്ട് 

തെന്റ മകനായ േയശുവിെന നമ്മുെട പാപങ്ങള്‍ക്ക്  േവണ്ടി ക്രകര്ുശിൽ മരിേക്കണ്ടതിന് 
ഈ േലാകത്തിേലക്ക് അയച്ചു േയശു മരണത്തില്‍നിന്നും ഉയിര്‍െത്തഴുേന്നറ്റു 
സവ്ര്‍ഗ്ഗത്തിൽ േപായി. േയശുവിൽ വിശവ്സിക്കുകയും. നമ്മുെട പാപങ്ങൾ  

ഏറ്റുപറയുകയും െചയ്താൽ നമ്മുെട പാപങ്ങെള ക്ഷമിച്ച്  േയശു നമ്മുെട ഹൃദയത്തിൽ 
വസിക്കുകയും നാം അവനിലും നിരന്തരം വസിക്കുകയും െചയയ്ും.

ഇത് നിങ്ങൾ വിശവ്സിക്കുന്നു എങ്കിൽ ൈദവേത്താട് ഈപര്കാരം പറയുക

പര്ിയ േയശുേവ നീ ൈദവമാെണന്നു ഞാൻ വിശവ്സിക്കുന്നു, എെന്റ പാപങ്ങൾക്കായി 
മരിപ്പാൻ മനുഷയ്നായി നീ വന്നു. നീ ഇേപ്പാഴും ജീവിക്കുന്നു എെന്റ ഹൃദയത്തിേലക്ക് 
വന്നു എെന്റ പാപങ്ങൾ ക്ഷമിേക്കണേമ എനിക്ക് പുതിെയാരു ജീവിതം തേരണേമ. 

ഒരു ദിവസം നിേന്നാട് കൂെട ഞാൻ നിരന്തരം ആയിരിക്കും നിനക്ക് േവണ്ടി 
ജീവിപ്പാനും, അനുസരിപ്പാനും നിെന്റ മകനായിരിപ്പനും സഹായിേക്കണേമ, 

ആേമൻ.

എലല്ാദിവസവും ൈബബിൾ വായിക്കുകയും ൈദവേത്താട്  സംസാരിക്കുകയും െചയുക. 
േയാഹന്നാൻ 3:16
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